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o FIRMĚ

Firma VP trend s.r.o. wurde Anfang 
1998 gegründet. 
In ihr Produktionsprogramm hat sie die Fertigung 
von Kunststofftürfüllungen für Profilhaustüren 
übernommen. Seit Ende 2000 spezialisiert sich die 
Firma ausschließlich auf diesen Produktionsbereich, 
in welchem Anfang 2005 Alu-Türfüllungen 
aufgenommen wurden.
Die Türfüllungen der VP trend haben viele 
zufriedenen Kunden im Inland sowie auch 
im Ausland gewonnen, unter anderem auch 
deshalb, weil den Kunden ein breites Angebot 
verschiedener Typen sowie ein reiches Sortiment von 
Verglasungsvarianten von Standard-Ornamentglas, 
ergänzt um Zwischenglasgitter, bis zu originalem 
sandbestreutem Glas, sandgestrahltem Glas mit 
Dekor, Vitragen, geschmolzenem und konvexem 
Glas, und all das einschließlich der Möglichkeit 
deren Herstellung nach individuellem Wunsch 
bzw. Entwurf, der Kunden zur Verfügung steht. Eine 
Selbstverständlichkeit ist das Angebot der Füllungen 
mit einem erhöhten Sicherheitsgrad.
Die Türfüllungen der Firma VP trend s. r. o.  
ermöglichen somit im Einklang mit der 
Firmenphilosophie die Erfüllung von individuellen 
Kundenvorstellungen und –anforderungen, 
einschließlich der Anspruchsvollsten.

The company VP trend s. r. o. was 
established in the beginning of 1998
and since then the manufacturing of entrance 
door panels of PVC and aluminium profiles 
has been included into the production 
program of the company.The door panels of 
the own production were launched by the 
VP trend into the Czech market in the spring 
of the same year and they have won many 
satisfied customers at home and abroad. Since 
2000, the company specializes exclusively on 
the production of door panels.
There is a rich offer of door filling types 
and a wide assortment of glazing, from 
standard ornament glass through glazing 
complemented with interglass grids to original 
sanded glass, sanded glass with decorations, 
vitrages, fused and convex glass, all this 
including the possibility of manufacturing 
according to individual designs, available for 
customers.
As a matter of course, the offer includes door 
fillings with enhanced resistance, as mounting 
of security glass and reinforcement with steel 
or aluminium plates. The door panels from VP 
trend s. r. o. allow to fulfill individual demands 
and wishes of clients, including the most 
demanding.

LA SOCIÉTÉ VP TREND S.R.O. A ÉTÉ FONDÉE AU DÉBUT DE L’ANNÉE 1998
et son programme de production de l’époque comprenait, entre autres, la fabrication de panneaux profilés en PVC
destinés aux portes d’entrée. Vers la fin de l’année 2000, la société s’est spécialisée exclusivement dans la fabrication de
ces panneaux. Depuis le début de l‘année 2005 elle a élargi sa gamme des panneaux de portes en aluminium et à partir
de 2011 elle a inclus également des panneaux de portes en bois dans sa gamme.
Grâce à leur haut niveau de qualité et à la diversité des produits proposés, les panneaux de portes VP trend ont satisfaits de
nombreux clients et ce, aussi bien sur le marché national qu’à l’étranger. Les clients disposent en effet d’une riche palette de
types et d’un large assortiment de variantes de verres allant des verres ornementaux classiques aux verres sablés fait mains,
aux vitraux ou aux verres frittés. Dans le respect de la philosophie de la société, les panneaux de portes de VP trend s.r.o.
permettent de satisfaire les demandes et besoins individuels des clients et ce, même ceux des clients les plus exigeants.

Firma VP trend s.r.o. vznikla na počátku roku 1998 
a do svého výrobního programu převzala také 
plastové výplně profilových vchodových dveří. 
Od konce roku 2000 se firma začala specializovat 
výhradně na jejich výrobu. Od počátku roku 2005 
svůj výrobní program rozšířila o dveřní výplně 
hliníkové, od podzimu 2010 o výplně z HPL  
a o necelý rok později zařadila do svého sortimentu 
rovněž dveřní výplně dřevěné. 

Vysokou kvalitou a šíří nabídky si dveřní výplně 
VP trend získaly řadu spokojených uživatelů doma 
i v zahraničí. Zákazníkům je k dispozici bohatá 
paleta typů a široký sortiment variant zasklení od 
standardních ornamentních skel až po originální 
ručně vyráběná pískovaná skla, vitráže, nebo skla 
spékaná.

Dveřní výplně firmy VP trend s. r. o. 
tak v souladu s firemní filosofií 
umožňují splnit individuální 
představy a požadavky zákazníků 
včetně těch nejnáročnějších.
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Tradice výroby od roku 1998
VP trend s.r.o
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Details der Verglasungsart  |  Details of the way of glazing   |  Details de vitrages

Lisované výplně
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Deep drawn door panels
Panneaux formes

Výplně série K bez ozdobného rámečku
Füllungen der K-Serie ohne Zierrahmen
„K“ series panels without decorative frame
Panneaux de serie „K“ sans cadre decoratif

Výplně série K s ozdobným rámečkem
Füllungen der K-Serie mit Zierrahmen
„K“ series panels with decorative frame
Panneaux de serie „K“ avec cadre decoratif

KLASICKá vitráž  |  je vyrobena tradiční metodou – spojením skel 
za studena prostřednictvím olověných profilů. Výsledek je v zásadě 
stejný, jako ve zdobených oknech starých kostelů a paláců.
Klassische Bleiverglasung  |  wird in dem traditionellen 
Verfahren Einfassen der nach Vorlage hergestellten Glaszuschnitte 
in Bleiprofile hergestellt. Das Ergebnis entspricht den Fenstern des 
Mittelalters in Kirchen und Palästen.
Classic vitrage  |  is manufactured in a traditional way by cold junc-
tion of glass with leaden profiles. In principle the result is the same as 
in decorative windows in old churches and palaces.
Vitrage classique  |  fabriqué par methode traditionnelle, consiste
en l‘assemblage de verres a froid au plomb. De meme maniere
etaient fabriqués les vitrages d‘ églises et palais.

Fazety a fazetové sestavy  |  jsou skla, nebo různě koncipo-
vané sestavy skel, jejichž hrany jsou zbroušeny pod určitým úhlem 
a vytvářejí tak plastický i světelný efekt. Mohou být využity jako 
součást klasických vitráží, tiffany vitráží a rovněž pískovaných skel  
s dekorem.
Facetten und Zusammenstellungen von Facetten 
sind Verglasungen oder Zusammenstellungen aus Glaszuschnitten, 
deren Kanten in einem bestimmten Winkel geschliffen sind, somit 
plastisch wirken und die unterschiedlichsten Lichteffekte erzeugen. 
Sie können Bestandteil klassischer Bleiverglasungen, Tiffany-Bleiver-
glasung und auch sandgestrahlter Dekorgläser sein.
Facets and facet compositions  |  are made of glass pieces in 
their different configurations with edges cut in a special angle, which 
creates plastic and light effects. They could be used as a part of classic 
vitrages, tiffany vitrages and sanded glass with decorations.
FACETTES ET ENSEMBLES DE FACETTES  |  sont des verres ou divers
ensembles de verre dont les arrêtes sont taillées et polies sous un
certain angle pour donner un relief lumineux. Ils peuvent faire partie
de vitrages classiques, vitrages tiffany mais aussi de verres sablés
avec décor.

Pískované sklO s dekorem  |  U pískovaného skla s dekorem je jinak stro-
hý projev pískovaného povrchu zjemněný nalepenými prvky ze skleněných 
fazet, vybrušovaného ornamentního skla, nebo ze spékaného barevného 
skla. (Pískovaná skla s dekorem jsou fotografována na pozadí skla „katedrál 
velký“.)
Sandgestrahltes Glas mit Dekor  |  hier wird der sonst eher nüchterne 
Charakter Der gestrahlten Oberfläche mit aufgebrachten Elementen aus Glas-
facetten, geschliffenem Ornamentglas bzw. aus eingeschmolzenem Farbglas 
verfeinert. (Sandgestrahlte Verglasungen werden auf dem Hintergrund des 
Ornamentglases„Kathedral gross“ erstellt).
In case of sanded glass with decorations, the otherwise sober impre-
ssion of the sanded surface is refined by glued elements of glass facets, cut 
ornament glass or fused colour glass. (Sanded glass with decoration is photo-
graphed against a background of decorative glass “Cathedral big”.)
Verre sablé avec décor  |  un verre dépoli au jet de sable et affiné par 
divers éléments collés à la surface. Il s´agit de facettes de verre, d´éléments de 
verre ornemental taillé ou de verre fusing de couleur. (Le verre sablé avec décor 
est photographié sur le fond du verre “martelle“.)

Tiffany vitráž  |  tvoří skla spojená za horka za pomoci měděné fólie  
a směsi olova a cínu. Oproti klasické vitráži umožňuje tiffany vitráž jemnější,  
až filigránskou kresbu a dosaení relativně vysoké pevnosti.
Tiffany-Bleiverglasung  |  wird mit in Kupferfolie gerahmten Glaszuschni-
tten, die dann mit einem Blei-Zinngemisch gelötet werden, hergestellt. Dieses 
Verfahren erlaubt im Gegensatz zur klassischen Bleivergasung ein weitaus 
detailliertes Bild. Es ist ein fast filigranes Motiv zu erzielen und dies mit einer  
relativ hohen Festigkeit.
Tiffany vitrage  |  is comprised by glass pieces warm glued by copper foil 
and pewter, a mixture of lead and tin. Compared with the classic vitrage, the 
tiffany vitrage allows finer, up to filigree lines and a relatively high solidity.
Vitrage Tiffany  |  est cree par assemblage de verres a chaud,  
a l´aide d´une feuille de cuivre et d´un mélange de plomb et d´étain.  
A la différence du vitrage classique le vitrage tiffany permet d´obtenir un dessin 
plus fin voire filigrané avec une resistence relativement elevee.

Pískované sklo  |  má na svém povrchu obrazy a motivy, vybroušené prou-
dem písku. Proměnlivou intenzitou proudu písku se dosahuje proměnlivé 
charakteristiky a tim i vzhledu vybroušených motivů.
Sandgestrahltes Glas  |  ist einseitig auf der Oberfläche bearbeitet. Die 
vorgezeichneten Motive werden durch die variable Intensität des Sandstrahls 
erzeugt. Dadurch ist es möglich die unterschiedlichsten Charakteristiken und 
Motive zu erzielen.
Sanded glass  |  has pictures and motives on the surface, which are abraded 
by a stream of sand. Due to variable intensity of the sand stream, different cha-
racteristics and visual aspects of the abraded motives are achieved.
VERRE SABLÉ  |  avec divers dessins et motifs depolis au jet de sable a intensite
variable. Le procede de sablage permet d’obtenir un relief sur le verre qui
donne un aspect différent des motifs dépolis.

Spékané sklo (fusing)  |  má na svém povrchu plastické motivy, vytvořené 
zatavením různobarevných skel do podkladové skleněné desky.
Geschmolzenes Glas (Fusing)  |  weist auf der Oberfläche plastische 
Motive auf, welche mittels Einschmelzen verschiedenfarbiger Glasstücke in das 
Basisglas gebildet werden
Fused glass  |  has plastically motives on its surface, which are created by 
fusing of colour glass pieces into the base glass plate
VERRE FUSING  |  est un verre a relief avec des motifs elabores par fusion des
morceaux de verre multicolore dans une plaque de verre de base.

Vypouklá skla  |  tato skla jsou zhotovena prohnutím skla (pro-
barveného ve hmotě) za tepla do požadovaného tvaru. V koneč-
ném výrobku tvoří vypouklé sklo vnější stranu izolačního dvojskla 
ve dveřní výplni. Vnitřní strana izolačního dvojskla může být tvořena 
libovolným sklem (ornamentním, reflexním atd.) z nabídky výrobce
Formglas  |  wird mittels Warmverformung der einzelnen Glas-
zuschnitte (auch Farbglas) in die gewünschte Form gebracht. Das 
Endprodukt ist eine Isolierverglasung mit nach außen liegender 
Verformung. Die andere Seite kann ein beliebiges Glas sein Orna-
mentglas, Reflexglas oder eine  Ausführung aus dem Angebot des 
Glasproduzenten.
Convex glass  |  this glass is made by warm bending of glass (co-
loured in the substance) into the desired form. In the final product, the 
convex glass constitutes the offside of the double glazing unit in the 
door panel. The inside of the double glazing unit could be any glass 
(ornament, reflex etc.) Offered by the manufacturer.
Le double vitrage bombé  |  est toujours fabriqué comme com-
binaison de verre bombé extérieur (float, planibel gris, vert, bronze) 
et de verre plan intérieur de l’offre de base, éventuellement d’autres 
types de verres selon l’offre du fabricant, respectivement selon la 
demande du client.
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Řezy dveřních výplní - varianty
Schnitte der Türfüllungen - Variante  |  Sections of the door panels - variants  |  Sections de panneaux de porte - variantes

Standard (bez výztuže), Standard (ohne Verstärkung)
Standard (without reinforcement), Standard (sans membrure)

S TPR výztuží, Mit TPR-Verstärkung
With TPR reinforcement, Avec membrure TPR

S TPR jádrem, Mit TPR-Kern
With TPR-core, Avec noyau TPR

Einsatzfüllungen 
ABS, HPL
Inserted door panels  
ABS, HPL
Panneaux intégrés  
ABS, HPL

Fügelüberdeckende 
Türfüllungen al/abs
Overerlap door 
panels al/abs
Panneaux 
superposés al/abs



®Lisované 
výplně (ABS)

Vakuumgeformte 
Haustürfüllungen (ABS)

Moulded door 
panels (ABS)

Panneaux de porte 
pressées (ABS)

7 let záruka na plastové (ABS) dveřní výplně
7 Jahre Garantie auf Kunststoff (ABS) Türfüllungen

7 years of warranty for plastic (ABS) door panels

7 ans de garantie pour panneaux en pvc (ABS)
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výplně skládaných dveří
Brüstungsfüllungen  |  Bottom panels  |  Panneaux de soubassement 

lamely
Lamelle  |  Lamellas |  Lamelles

Lamela A Lamela B (P) Lamela B (L) Lamela C Lamela D
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varianty prosklení
Verglassungsvarianten  |  Glass options  |  Options vitrage 
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AC+AC 1/2 ON+ON 1/2

BL+BL 1/2 RA+RA 1/2

KL+KL 1/2 ST+ST 1/2

MA+MA 1/2 NI 1/2 (L)+NI+NI 1/2 (P)

AM+AM 1/2 OP+OP 1/2

DO+DO 1/2 RO+RO 1/2

LA+LA 1/2 SZ+SZ 1/2

NE+NE 1/2

AZ+AZ 1/2 OT+OT 1/2

DY+DY 1/2 SA+SA 1/2

LI+LI 1/2 TR+TR 1/2

NI+NI 1/2

BE+BE 1/2 PL+PL 1/2

JA+LI 1/2 SK+SK 1/2

LO+LO 1/2 VL+RA 1/2

OD+OD 1/2

BI+BI 1/2 PU+PU 1/2

JT+BL 1/2 SM+OD 1/2

LU+LU 1/2 VU+VU 1/2

OL+OL 1/2

kombinace
Kombinationen  |  Combinations  |  Combinaisons



BASALTGRAU
RENOLIT
701205.167

DUB ZLATÝ
RENOLIT
2178.001

BLACK CHERRY
RENOLIT
3202.001

ANTRACITOVĚ ŠEDÁ
RENOLIT
701605

Anthrazit Grau glatt
RENOLIT
701605.083

DUB SVĚTLÝ
RENOLIT
2052.090

DUB PŘÍRODNÍ
RENOLIT
3149.008

VÍNOVĚ ČERVENÁ
RENOLIT
300505

ČOKOLÁD. HNĚDÁ
RENOLIT
887505

DUB TMAVÝ
RENOLIT
2052.089

HORSKÁ BOROVICE
RENOLIT
3069.041

ČERVENÁ
RENOLIT
308105

ČERNO HNĚDÁ
RENOLIT
851805

MAHAGON
RENOLIT
2097.013

MACORÉ
RENOLIT
3162.002

ZELENÁ
RENOLIT
600505

N. SOR. BALSAMICO
HORNSCHUCH
F439.3042

TMAVÁ ZELENÁ
RENOLIT
612505

CHERRY AMARETO
HORNSCHUCH
F439.3043

KRÉMOVĚ BÍLÁ
RENOLIT
137905

OŘECH
RENOLIT
2178.007

nevada
RENOLIT
2167.010

ŠEDÁ
RENOLIT
715505

MAHAGON SAP.
RENOLIT
2065.021

DOUGLASIE
RENOLIT
3152.009

OCELOVĚ MODRÁ
RENOLIT
515005

N. SOR. NATUR
HORNSCHUCH
F439.3041

LICHTGRAU
RENOLIT
725105.167 
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Dekory / Pro plastové abs výplně
Dekore  |  Decors  |  Décors
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®

K-Serie (abs, hpl, al/abs)

Series k (abs, hpl, al/abs)

Série k (abs, hpl, al/abs)

Série k 
(ABS, hpl, AL/ABS)

vsazované výplně ABS, HPL překryvné výplně Al/abs
Einsatzfüllungen ABS, HPL
Inserted door panels ABS, HPL
Panneaux intégrés ABS, HPL

Fügelüberdeckende Türfüllungen al/abs
Overerlap door panels al/abs
à recouvrement AL/ABS
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K01
- K01 -

® 75

K02
- K02/20 -

K01/22

K01-PL

K02/21-PL

K02
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K03
- K03/21-PL -

® 77

K04
- K04/20 -

K03/22

K03

K04/21-PL

K04
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K05
- K05 -

® 79

K06
- K06/22-PL -

K05/22

K05/20-PL

K06-PL

K06/23
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K07
- K07/20 -

® 81

K08
- K08-PL -

K07/21

K07-PL

K08/22

K08/21
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K09
- K09-PL -

® 83

K10
- K10-PL -

K09/22

K09/20

K10/22

K10/23
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K11
- K11/20-PL -

® 85

K12
- K12/21 -

K11/23

K11-PL

K12-PL

K12-PL
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K13
- K13-PL -

® 87

K14
- K14/20-pl -

K13/21-PL

K13

K14/21-PL

K14
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K15
- K15-PL -

® 89

K16
- K16-PL -

K15/21

K15/22

K16/22

K16
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K17
- K17/20-pl -

® 91

K18
- K18/21 -

K17/22

K17

K18-PL

K18/20
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K19
- K19/20 -

® 93

K20
- K20/20-PL1 -

K19/21-PL

K19

K20-PL2

K20/22



www.vptrend.cz94

K21
- K21/20 -

® 95

K22
- K22/20-pl -

K21/21-PL

K21

K22/21-PL

K22
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K23
- K23/20 -

® 97

K24
- K24/22 -

K23/22-PL

K23

K24/20-PL

K24



www.vptrend.cz98

K25
- K25/21 -

® 99

K26
- K26/21-PL1 -

K25

K25/20-PL

K26-PL2

K26
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K27
- K27/20 -

® 101

K28
- K28/70-PL2 -

K27

K27-PL

K28-PL1

K28/22-PL2



www.vptrend.cz

K29
- K29/20 -

®

K30
- K30-PL2 -

K29-PL

K29/21

K30/21-PL1

K30/20-PL1

102 103
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K31
- K31 -

®

K32
- K32 -

K31-PL

K31/20

K32/20

K32-PL

104 105
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K33
- K33/20 -

®

K34
- K34/21 -

K33

K33-PL

K34/21-PL

K34

106 107
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K35
- K35/21 -

®

K36
- K36/21-PL -

K35

K35/20-PL

K36-PL

K36/20

108 109
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K37
- K37/21-PL -

®

K38
- K38-PL -

K37/20

K37

K38/21

K38/22

110 111
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K39
- K39/21 -

®

K40
- K40-PL -

K39-PL

K39/20

K40/20

K40/21-PL

112 113
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K42
- K42/21-PL -

®

K43
- K43/23-PL -

K42

K42/20

K43

K43/22-PL

114 115
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K44
- K44 -

®

K45
- K45 -

K44/21-PL

K44/20-PL

K45/21-PL

K45/20-PL

116 117
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K101 K107

K104 K110

K102 K108

K105 K111

K103 K109

K106 K112

DVOUBAREVNÉ výplně 
Zweifarbige Haustürfüllungen  |  Bicolour door panels  |  Panneaux bi-colors

118 119
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K00-Z1 K11-Z1

K01-Z1 K23-Z2

K00-Z3 K16-Z1

K09-Z2 K30-Z1

K00-Z4 K19-Z1

K10-Z1 K36-Z1

K00-Z2 K11-Z2

K09-Z1 K28-Z1K00-Z5 K20-Z1

K10-Z1 K40-Z1

K00-Z6 K23-Z1

K10-Z2

OZDOBNÉ PÁSKY 
Dekorative Bänder  |  Decorative strips  |  Joncs décoratifs

120 121
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OZDOBNÉ mřížky
Ziergitter  |  Decorative grates  |  Grilles décoratives

detail

K 04

K 13

K 09

K 15

K 10

K 20

K 07

K 15K 11

K 20

K 11

K 23

K 29 K 40K 36

122 123
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okopové plechy
Haustür - Trittschutz  |  Sheet metal protection edges  |  Plinthes

124



OREGON
RENOLIT
1192.001

BASALTGRAU
RENOLIT
701205.167

nevada
RENOLIT
2167.010

DUB ZLATÝ
RENOLIT
2178.001

BLACK CHERRY
RENOLIT
3202.001

ANTRACITOVĚ ŠEDÁ
RENOLIT
701605

Anthrazit Grau glatt
RENOLIT
701605.083

DUB SVĚTLÝ
RENOLIT
2052.090

DUB PŘÍRODNÍ
RENOLIT
3149.008

VÍNOVĚ ČERVENÁ
RENOLIT
300505

ČOKOLÁD. HNĚDÁ
RENOLIT
887505

DUB TMAVÝ
RENOLIT
2052.089

HORSKÁ BOROVICE
RENOLIT
3069.041

ČERVENÁ
RENOLIT
308105

ČERNO HNĚDÁ
RENOLIT
851805

MAHAGON
RENOLIT
2097.013

MACORÉ
RENOLIT
3162.002

ZELENÁ
RENOLIT
600505

N. SOR. BALSAMICO
HORNSCHUCH
F439.3042

DUB BAHENÍ
RENOLIT
3167.004

TMAVÁ ZELENÁ
RENOLIT
612505

CHERRY AMARETO
HORNSCHUCH
F439.3043

KRÉMOVĚ BÍLÁ
RENOLIT
137905

OŘECH
RENOLIT
2178.007

WINCHESTER
RENOLIT
49240

ŠEDÁ
RENOLIT
715505

MAHAGON SAP.
RENOLIT
2065.021

DOUGLASIE
RENOLIT
3152.009

OCELOVĚ MODRÁ
RENOLIT
515005

N. SOR. NATUR
HORNSCHUCH
F439.3041

LICHTGRAU
RENOLIT
725105.167 
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Dekory / PRO PLASTOVÉ (ABS), HPL A AL/ABS PŘEKRYVNÉ VÝPLNĚ

Dekore  |  Decors  |  Décors

RAL

KŮRA / RINDE

CREPI

MARTELE

DELTA

KRIZET

CHINCHILLA

BETA ALFA  GAMA DELTA

MADLA  |  Griffe  |  Door Pulls  |  Poignées de tirage

Doplňky 
Zubehör  |  Accessories  |  Accessoires

Standardní ornamentní skla | Standard-Ornamentgläser  |  Standard pattern glass  |  Verres ornamentaux standards

126 127
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Doplňky VP trend
Zubehör VP trend  |  Accessories VP trend  |  Accessoires VP trend

Lestěná mosaz
Poliertes Messing
Burnished brass
Laiton poli

a

c

e

f

stará mosaz
Altmessing
Old brass
Vieux laiton

stará měď
Altkupfer
Old copper
Vieux cuivre

staré stříbro
Altsilber
Old silver
Vieil argent

NIKL
Nickel
Nickel
Nickel

KLEPADLo  |  Türklopfer  |  Knocker  |  Heurtoirs

®

Lestěná mosaz
Poliertes Messing
Burnished brass
Laiton poli

NIKL
Nickel
Nickel
Nickel

BRONZ, Bronze, Bronze, Bronze

Bílá
Weiss
White
Blanc

Černá
Schwarz
Black
Noir

Kukátko  |  Schauloch  |  Eyelet  |  Oeilleton

Kukátko  |  Schauloch  |  Eyelet  |  Oeilletons

Vhoz oboustranný  |  Posteinwurf beidseitig  |  Inlet two-sided  |  Entreé de boite aux lettres 2- faces

Vhoz zateplený  |  Posteinwurf isoliert  |  Inlet insulated  |  Entreé de boite aux lettres isolée

Dekorativní mřížka 
Ziergitter  
Decorative gartes  
Grilles Décoratives

KLEPADLo  |  Türklopfer  |  Knocker  |  Heurtoirs

Kukátko  |  Schauloch  |  Eyelet  |  Oeilletons

Doplňky PRAKTIK
Zubehör Praktik  |  Accessories Praktik  |  Accessoires Pratiques

128 129
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